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AGREEMENT Ng. F9-99

24" March 2025
| B] Klaipédog

_ teatras, j | 19075483 Budgetary Institution Klaipéda Drama Theatre,
atstovaujamag [€atro  vadoye Tomo Juogio, Institutioy code

veikiangio Pagal teatyo nuostat

Lietuvos Res

190754830,
Patvirtintyg Theatre Mang ger Tomas J uocys
publikos kultg N
geguzes 23 '

- | with statyte of Klaipéda

- ISakymuy Np. [V-376 (Lietuvos

Respublikos Kultiiros Ministro 2024 M. rugséjo 2 4.
Isakymo [V-693

redakeija) (toliay Sutartyje —
Uisakovas), Ir  pelno nesiekiant; '

fepresented by the
acting ip accordance
a Theatre, approved

1€ fo”owing agreement,

[.1. Sia

Festiva lyje
Lorraine de

Sutartimj jsipareigﬂja
parodyti Spektaklj . 15 VIATAN,

» 0 UZsakoyas
Sutartyje AUmatyta tyark,

2025 hereinafier the Per
[.2, Spektaklis turi bt
2025 m. biessp:

Zvejy rumai, the cy

of Klaipéda City Municipality, in Big Halj, Taikos pr.

70, Klaipéda, Lit}]

e

uania.

2% OBLIGATIONS OF PARTIES
2.1.UZsakovag is; igoja;

| 2.1. The Client is obligated to:
SITUpint| Vykdyto_jo dalyviy (17 Zmoniy) 2], Arrange dCCommodatj
apgyvenf:hmmu Minimaljaj 3 ivaig:}’:duéiq Service Provider (17 peo

(breakfast included) from 4th June to ot

25. The Service Provider Provides the list of hote]
- | 8uests on the day of signing the contract. The CJ;
as prideda prie & '

ple) in at Jegst 3-star
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in the sty from 5th Jupe to 8th
Iyviy (16 Zmonty) keljone | 2.1.3, Arrange the
Lietuvoje ;3 Sto ir j

Persons) jn Lithuania #o
ACCording to the trip schedule.

de technical eqn;

Pasiriipint; technine
tinkamaj parodyt; Spektakfj, Femiantis prideq
techningy Poreikiu, sutart; '

2.1.5. Provide the translation of the surtitles from
English language into Lithuanian.

: | 2.1.6. Provide premises for changing clothes and /
I.:

wr




preparati{}n

at the venue.
ged.

ation and time unchan

iko.
1.8. lspeti
Hlinkybes,
rykdyti ios Suta
A1 Uztikrinti
eises, tinkamat Vv
dentifikavimo Zymes

nedziagoje (spaudos
programéiés, audio/video jragat ir L.L. )

2.1.140; Sumoket Vykdymjui gioje dSu
atlygj UZ dalyvavima festivalyje

parodyma.

Vykdytoja apie €s
curioms  esant
rties salygu.
Vykdytojo
jesinti Vykdytojo
festivalio

praneéimai,

asmenines neturtines
yarda ar Kifas

informacingje
afi150S,

tartyje sutarta
ir spektaklio

pareig{}ja:
laiku 1Ir
2. punkt

kokybiskal parodyt!

H 2. Vykdytojas )si
e nurodytoje vietoje 1r

2214 Tinkamal,
Spektakl) sutarties |

laiku. _
222, Vykdytojas
informuoti Uzsakova ap

keicianclas at galincias

isipﬂreigaja kuo

i bet kurias
pakeist tinkama Sut

_._
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skubiau
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posters,
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7 2. The Service
7 2.1. Properly.
ctandards execute the
time prov
22.2. The

the Cli
change the fulfil
at the earliest opportunity.

7273, The Service

7.1.7. Leave
2. 18- inform th

expected conditio
from fulfilling the
71.9. Ensure P
Provider, properly

10.

agreed in this Agreemen
festival and for the prese

the date, 10C
e Service Provi
ns which cou

terms of this A
qal moral rights of the Service

publicize the name of the Service

« identification means in
aterial of the festival (press releases,

dio/video recordings,
Service Provider

t for the participﬂtiﬂn
station of the Performance.

der about present and
|d prevent the Client

greement.

erso

flyers, au
Remunerate the

I

Provider 18 obligated to:
on time and according 10 quality

performance 2t the place and

ded in Part 1.2. of the Agreement.
Gervice Provider s obligated 10 inform
y conditions that change Of might

ent about an
of the Agreement

ment of the terms

ictly comply

Provider shall sir
ork and

se exploitation, W

jgyvandinimq.
2.2.3- Vykdytojas isipareigoja grieztal laikytis
patalpu eksploatacijos, darbuy bel prle§g3151-inés with requirements of premi
saugos reikalavimy (Priedas Nr. 4). fire safety regulations (Appﬁmdix No. 4).
224, Sutarties pasiraSymo dieng pateikt! 104, Provide the translation of the surtitles in
Uzsakovul spektaklio titry vertima } angly kalba. English language on the day of signing the contract
~ 9.5, Sutarties pasiraSymo dieng pateikt! 2 1.5, Provide technical rider 1O the Client for
UZzsakovui spektaklio igyvendinimuibﬁtinq technin] coordination on the day of signing the contract
poreik] (Priedas Nr. 3). (Appendix No. 3).
5 2.6. Vykdytojas atsako uZ teisingos . tikslios | 2.2.6. The Service Provider 1s responsible for
asmenines informacijos pateikima Uzsakovul, providing correct and precise personal information
reikalinga viesam renginio pristat}fmui. (o the Client, which is necessary for public
2.7, Pateikti Uzsakovul saskaity Uz suteiktas presenta‘timn of the event.
paslaugas. 5 9.7. To fssue afl qvoice to the Client for services
uri biiti nepakitgs nuo yaizdo jrase provided. j
7 2.8, Performance must be the same as in the

5 2.8. Spektaklis t
pateiktojo varianto.

7 2.9. Vykdytojas su
bty rvarkomi UZzsako
jvykdymo tikslais.
2 2.10. Vykdytojas
diena pateikti Uzsakovul

dokumenta.

1 7.11. Vykdytojas su
pokalbyje su ziirovais 1
7 2.12. Vykdytojas sufl
filmuojamas ikl 15 min.
7 2.13. Vykdytojas yra t
darbuotojams jvykusius nelaim
L1zsakovo patalpose.
2.2.14. Vykdytojas
darbuotoju padaryta 72

tinka, kad jo pateikt
vo rinkodaros ir Sio

isipareigo)
Priede Nr.

tinka
ki 30 min.

nka. kad jo Spe
festivalio va
iesiogiai atsak

isipareigo)j2
la Uzsakovo turtui.

atlyginti

1 sutarties pasiraSymo
1 nurodyta

po spektaklio dalyvauti

ktaklis bty
izdo kliput.
ingas uZ jo
INEUS atsitikimus

jO

provided video.
7 2.0. The Services
of the data submitted for

Provider agrees with processing
the purposes of Client’s

£ this Contract.
is responsible

Client on the day

-

marketing and fulfilment O
52.10. The Service Provider

providing Appendix NO. 1, to the

of signing the contract.
22,1k ke Qervice Provider agrees

a post-performance talk-back with t
up to 30 minutes.

5 2.12. The Service P
Performance filmed for up 10 15 m

to participate n
he audience for

rovider agrees 10 have the
inutes for the

festival video.

7.2.13. The Qervice Provider shall be directly
responsible for any accidents occurring to s
employees on the Client’s premises.

22.14. The Service Provider undertakes 1O
indemnify the Client against damage o the Client’s
property ~aused by its employees.
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(keturiasdegims devynis Simtys
Keturiasdesim¢ SeSis eurus ir 80 Ct.). IS ju:
3.1.1, Pasirodymg

Klaipéda,

1. 15 [Slaidy, yz dalyviy kelione Prancﬁzijoje 1/ 0%
Oro uosto ir 7 aktoriy apgyvendinimg ParyZiuje,
kompensavimag — 980,00 Eur.

3.1.6. Kelionés ' ;
kompensavimas. Kompeusuojama ne didesné nej
8000,00 Eur suma

Pranciizjjos | Lietuvg ir atgal.

bus atliktas pagal
iISlaidas, pateikus saskaitg faktiirg
' dokumentys.

Sutarties suma
pagal Sutarties 3.1 ~3.1.6. punktys.
3.5, Salys susitaria, kad us VISus Pranciizijoje
galiojan¢ijus mokesg¢ius, susijusius sy Sioje sutartyje
umatytomis pajamom is, atsako Pats Vykdytojas ir
Sumoka juos pats. UZsakovas

3THE COST AND ORDER OF PAYMENT

3.1. For the performance The Client pays the Service
Provider no more

thousand nipe hundred and forty-six euros and 80
Ct): |
31T, Performance fee 18 500,00 Eur.

32 Compensation for meals —2566,80 Eur-.

3:1.3. Compensation of transport costs for set
decorations from Rennes, France t, Klaipéda,
Lithuania - 1¢ 800,00 Eqyr, |
314 Compensation

horse from Plougrescant.
Lithuania — Plougrescant. rance — 4100,00 Eup.,

3 L5 Compensation the travel of the staff in France
from and to the alrport, and acCommodation of 2
actors in Parig — 980,00 Euy.
3.1.6. Compensation of travel
cXpenses. The amount
€xceed 8000,00 Eur for
Lithuania and return. |
3.2. The Partjes hereby agree tha the amount
provided in Part 3.1 expenses
necessary for the troupe (except for the COSts
referred to in clauses 2.1.1 to 2.1.6, which shal] be
paid by the Chient.). |
3.3. The Partjes agree that the reimbursement of the
COsts specified in Paragraphs 3.1.3 - 3.1 6 will| be
made based on the COSts actually incurred, upon
' of an invoijce and  documentsg
substantiating the costs.

3.4. The Client undertakes to Pay the Service
Provider the amount referred to in part 3.1 within 30
days of receipt of the invojce. The invoice shajj be
issued after the Jagt performance showing the fyl]

amount of the contract The tota] amount of the
Contract shall pe specified in accordance 3.].] .-

(flight tickets)
of compensation shall not
16 people from France to

3.5. The Parties hereby agree that the Service
Provider is responsible for paying all the taxes

applicable in France related to income recetved
according to thig Agreement, and should there pe
any such taxes the Service  Provider pays

individually, The Client is not entitled to pay any
withholding tax or deduct any other Payments or
taxes from the amount mentioned in Part 3.1 above,
3.6. At the time of payment of the ’

than 44 946,80 Eur. (forty-four

G




] 4. SALIU ATSAKOMYBE 7 RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES

1. Salys sipareigoja susilaikytt nuo veiksmy, 4.1: The Parties hereby_ oblige to refrain from any
uriais biity pazeistos sjos Sutarties salygos, kurie | actions that could w:c)late any terms .Uf this
aryty zala Saliy interesams, geram vardul ar geral Agreement Of harm th§ interests of t_he Pa:rtles, good
eputacijai 1r tarpusavio santykiams. name OF good repufation, and relationship between
1 2. Kiekviena salis kital salial del netinkamai | the Parties. '

vykdyty sutarties salygu gali pareiksti pretenzijas 47. Both Parties can mal«:.e claims for imprqpaﬂy
per 15 dieny po pasirodymo. implemented terms of this Agreement within 15

4 3. Kiekviena Salis privalo atlygintl Kitai Saliai jos | days after the pf_erformance:
patirtus quostolius, jel J! netinkamai vykdé savo 4 3. Both Parties arc obhgatt?d to comp§11sate for
isipareigojimus pagal 513 Sutart]. damages caused by improper implementation of the

4.4. Salys isipareigoja urtikrinti Sutarties yykdymo | terms of this f}greement. wy
metu gautos 1r Su Qutarties vykdymu susijusios | 4.4. The Parties undertake to ensure confidentiality

informacijos konfidencialumg ir apsaugd, jskaitant and protection of the information 'related to tl}e
bet neapsiribojant aliy ar Jy darbuotojy ir kity su culfilment of the Contract and received during its
galimis siejamy trediyjy asmeny asmens duomeny | fulfilment, including but not limited to processmg of
tvarkymag vadovaujantis Bendruoju  duomeny the personal data of Parties or their employees and
apsaugos reglamentu (ES) 2016/679, Asmens other third persons related to the Artist, following
duomeny teisinés apsaugos jstatymul, bei kitais | the General Data Protection Regulation (ES)
teisés aktais. ' 2016/679, Law on Legal Protection of Personal Data

and other legal acts.

5. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 5. FINAL PROVISIONS
5 |. Sutartis jsigalioja nuo jos pasirasymo dienos ir | 5.1. The Agreement cOMEs into force on the day of
galioja iki visiSko isipareigojimy jvykdymo. | signing -and 18 valid until full implementation of
5 2. Sutartis gall biiti nutraukta bendru 3aliy | obligations. | |
ragytiniu susitarimu. 5 2. The Agreement can be terminated DY mutual

s 3 Sutarties salygos pali  bitl Leidiamos ir | consent of the Parties.

papildomos tiK castisku Saliy susitarimu, priedingu | 5.3 The terms of the Agreement can be altered and
atveju jos nebus galiojancios. supple-mented only by a written consent of the
s 4. Visi gingai, kilg del &ios Sutarties, sprendziami’ .Parties or else be null and void.

Saliy derybomis, O nepavykus susitarti — lLaetuvos 5 4. °All disputes arising from this Agreement shall
Respublikos jstatymy nustatyta tvarka. be seftled 1In negotiations of the Parties, and should |~
55, Nei viena 18 Saliy neatsako 4% savo | the agreement fail to be reached it shall be seftled
isipareigojimuy nevykdymag, jeigu tai jvykty del according to procedures laid down in the legislation |
nenugalimos jéegos (Force majeure) aplinkybiu. of the Republic of Lithuania.

Force majeure aplinkybes reglamentuoja Lictuvos c ¢ Neither of the Parties is responsible for failure
Respublikos Civilinis kodeksas. Jei pasirodymas | tO fulfil the obligations should it occur due to
nejvyksta del aktoriaus ligos ar patirto  KUno conditions of Force Majeure. These conditions are
suzalojimo, Vykdytojas turi grgzint] <ankstinj | regulated by the Civil Code of the Republic of
apmokéjima, isskyrus realial patirtas %laidas, | Lithuania. [f the performance i« cancelled due to the
pateikus tai patvirtinancius dokumentus. actor illness or bodily damage, the Service Provider
5 6. Salys sutinka laikytis konfidencialumo principo should refund any advance payment with the
tjos sutarties atzvilgiu i+ be igankstinio kitos talies | exception of costs and obligations that have been
sutikimo rastu neatskleisti jokial trediai Salial jos already incurred by the Service Provider.

curinio, igskyrus tuos atvejus, kai to reikalauja teiscs 5 6. The Parties hereby agree to comply with the
aktai ar kiti te1ses reglamental. principle of confidentiality in respect of this
5 7. Sutarties vykdymo kontrole vykdo Uzsakovo | Agreement, and not reveal its content tO the third
atstove tarptautiniy kultdros projekiu vadybininke parties without a written consent from the other
Karolina Sadlauskaité, tel. Nr. +370 646 5488, Party, except when . is demanded by the law or
el. p. karolina@kdt.It  1r Vykdytojo  atstovas local legal regulations.

gamybos vadove Carole willemot. | 5.7. The Agreement execution 18 supervised by the
tel.+ 3§§791736§5). ,el.p. carglc@ﬂltermﬂcli&ne;ﬁ; Client’s representaﬁve-intematimal cultural project
59 §i Sutartis sudaryta lietuviy ir angly | managet Karolina Sadlauskaite, email:

kalbomis,  Ja pasirasant kvalifikuotats karolina@kdt.lt, phone 10.. 1370 646 15488 and the
elektroniniais parasais, i+ kiekviena Salis turi | Service provider’s representative Production

Sutarties egzemplioriy su abiejy Saliy atstovy Manager, ~Carole, Willemot, email:
L

| O



Istaigos kodas 190754830

47 Klaipéda
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Teatro g 2, LT-9)2
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Vadoy pavaduotoja te;

ir be driesiems klay
ovilé Beneti

sjmams
ene

Vyr. finensininks

confirming whether
“Profit organization.

President N athalie Stanger

kvahﬂkuot&:s clektroninjajs Parasais,  kyris {.‘H.I'OJ{:’:THJHIELi‘ﬂ“]élChfI]ﬁ.ﬁ‘f phone no.: + 33 6791736 ]
laikomas Sutarties originaly 69) T 5
5.8. This Agreement s made in Lithuanian ang
. English, signed with qualified electronic Signatures
5.9. Prieda;: and each Party holds 5 Copy of the Agreement with
>9.1.  Priedag Ne Dokumenrasfdeklaracija qualified electronje signatures of porh Parties'
patvfrtinantls, ar Vykdﬂojas YIa pelno siekiant; ar | representatives, which s considered the original of
Pelno nesiekiant; IStaiga. the Agreement.
5.9.2. Priedas Ny 2. Viesbuéio EYVentojy saragas 0.9. Appendixes:
5.9.3. Priedasg Nr. 3. Techninis poreikis, 3.1 Appendix No. l. The doc
5.9.4. Priedas Nr. 4 Saugumeo rekﬂmendacgos
lankytojams

umentfdeclaratiun

the Service Provider is 5 profit

Institutiop KL-AIPEDA DRAMA
THEATRE

Register of Legal Entitieg

Institution code 190754830
Teatro g, 2. LT-91247 k

laipéda
(46) 314464

g

Adridy Styllio

)

ﬁ'::'d{-'r. i

ST

VYCSuju pirkin rspecialisté
Lina Imbrusienea



4 RUE DES BEAUMONTS
94120 FONTENAY
FRANCE
VAT FR 52 81 1053063
TO: Budgetary [nstitution KLAIPEDA DRAMA 1 HEATRE
[nstitution code 190754830
Teatro g. 2, 1.7-91247 Klaipeda
Phone: +370 (46) 314464
DECLARATION
1025-03-24
e the Théatre de 1a Bréche, VAT

| |, Nathalie Stanger. presi
FR 52 8110530

¢ :nt of the association, declar

65. is non-profit orgar ization.

l¢

1]

Nathalie Stanget, president




